
KAZNENI ZAKON (STRAFGESETZBUCH) 

 

§ 218a Nekažnjivost prekida trudnoće 

 

(1) Obilježje kaznenog djela iz § 218 nije ostvareno ako: 

1. trudnica zahtijeva prekid trudnoće i liječniku potvrdom u skladu s § 

219 st. 2. rečenicom 2 dokaže da je najmanje tri dana prije zahvata 

prošla savjetovanje,  

2. prekid trudnoće izvrši liječnik i  

3. od začeća nije proteklo više od dvanaest tjedana.  

 

(2) Prekid trudnoće koji uz pristanak trudnice izvrši liječnik nije 

protupravan ako je, prema liječničkoj procjeni i uzimajući u obzir sadašnje 

i buduće životne okolnosti trudnice, prekid trudnoće indiciran radi 

otklanjanja opasnosti za život ili opasnosti od teškog narušavanja tjelesnog 

ili duševnog zdravlja trudnice te se ta opasnost ne može otkloniti na drugi 

način koji bi za nju bio prihvatljiv. 

 

(3) Smatra se da su pretpostavke iz stavka 2. ispunjene i u slučaju prekida 

trudnoće koji uz pristanak trudnice izvrši liječnik ako, prema liječničkoj 

procjeni, postoji saznanje da je nad trudnicom počinjeno protupravno djelo 

iz §§ 176 do 178 Kaznenog zakona, ako postoje ozbiljni razlozi za 

pretpostavku da je trudnoća posljedica tog djela te ako od začeća nije 

proteklo više od dvanaest tjedana. 

 

(4) Trudnica se ne kažnjava prema § 218 ako je prekid trudnoće, nakon 

savjetovanja (§ 219), izvršio liječnik i ako od začeća nije proteklo više od 

dvadeset i dva tjedna. Sud može odustati od kažnjavanja prema § 218 ako 

se trudnica u vrijeme zahvata nalazila u posebno teškoj situaciji. 

 

  



§ 219 Savjetovanje trudnice u stanju nužde i u konfliktnoj situaciji 

 

(1) Savjetovanje služi zaštiti nerođenog života. Ono se treba voditi 

nastojanjem da se ženu ohrabri na nastavak trudnoće i da joj se otvore 

mogućnosti za život s djetetom; savjetovanje joj treba pomoći da donese 

odgovornu i savjesnu odluku. 

 

Pri tome žena mora biti svjesna da nerođeno dijete u svakom stadiju 

trudnoće, također i u odnosu prema njoj, ima vlastito pravo na život te da 

se zbog toga, prema pravnom poretku, prekid trudnoće može uzeti u obzir 

samo u iznimnim situacijama, kada nastavak trudnoće i rađanje djeteta za 

ženu predstavljaju opterećenje koje je toliko teško i izvanredno da prelazi 

granicu žrtve koja se od nje razumno može očekivati. 

 

Savjetovanje treba putem savjeta i pomoći pridonijeti prevladavanju 

konfliktne situacije povezane s trudnoćom i pomoći u otklanjanju stanja 

nužde. Pojedinosti uređuje Zakon o konfliktima u trudnoći 

(Schwangerschaftskonfliktgesetz). 

 

(2) Savjetovanje se, u skladu sa Zakonom o konfliktima u trudnoći, mora 

provesti u priznatom savjetovalištu za konflikte povezane s trudnoćom. 

Nakon završetka savjetovanja savjetovalište je dužno trudnici izdati 

potvrdu o provedenom savjetovanju, koja, u skladu sa Zakonom o 

konfliktima u trudnoći, mora sadržavati datum posljednjeg razgovora u 

okviru savjetovanja i ime trudnice. Liječnik koji izvršava prekid trudnoće 

ne može biti osoba koja provodi to savjetovanje. 

 

Napomena: Hrvatski tekst iznad je prijevod njemačkog § 219 StGB radi 

razumijevanja, a ne službeni hrvatski pravni tekst. Za pravnu uporabu 

mjerodavan je njemački izvornik. 

  



ZAKON O SPRJEČAVANJU I RJEŠAVANJU KONFLIKATA U 

TRUDNOĆI (SCHWANGERSCHAFTSKONFLIKTGESETZ – SCHKG) 

 

§ 5. Sadržaj savjetovanja u trudnoćnom konfliktu 

 

(1) Savjetovanje koje je potrebno prema § 219 Kaznenog zakona mora se 

provoditi bez unaprijed određenog ishoda. Ono polazi od odgovornosti 

žene. Savjetovanje treba ohrabrivati i poticati razumijevanje, a ne 

poučavati niti nametati odluke. Savjetovanje u trudnoćnom konfliktu služi 

zaštiti nerođenog života. 

 

(2) Savjetovanje obuhvaća: 

 

1. sudjelovanje u savjetovanju o konfliktnoj situaciji; pritom se očekuje da 

trudnica osobi koja je savjetuje iznese razloge zbog kojih razmatra prekid 

trudnoće; sama priroda savjetovanja isključuje mogućnost prisiljavanja 

trudnice na razgovor ili suradnju; 

 

2. sve medicinske, socijalne i pravne informacije koje su potrebne s 

obzirom na okolnosti konkretnog slučaja, objašnjenje zakonskih prava 

majke i djeteta te mogućih oblika praktične pomoći, osobito onih koji 

olakšavaju nastavak trudnoće te životnu situaciju majke i djeteta; 

 

3. ponudu pomoći trudnici pri ostvarivanju njezinih prava, traženju stana, 

pronalaženju mogućnosti skrbi za dijete i nastavku njezina obrazovanja, 

kao i ponudu daljnjeg savjetovanja i podrške nakon toga. 

 

Na zahtjev trudnice, u okviru savjetovanja pružaju se i informacije o 

mogućnostima sprječavanja neželjene trudnoće. 

 



Napomena: Ovo je prijevod njemačkog zakonskog teksta na hrvatski radi 

što vjernijeg prenošenja njegova sadržaja. Za službenu ili pravnu uporabu 

mjerodavan je njemački izvornik. 

 


